
 

 

 

 
 

通告 
Aviso 

茲通知第二十七屆澳門保安部隊保安學員培訓課程之准考人 ( 包括有

條件限制或欠交文件之准考人 )，可於 2018 年 3 月 7 日上午 9 時至 3 月 9 日

下午 5 時 30 分，透過澳門保安部隊網頁(www.fsm.gov.mo/cfi) 或在該期間之

正常辦公時間內前往澳門保安部隊事務局，登記預約體格檢驗(第一部份)之時

間。 
 
體格檢驗(第一部份)之時間通告將於 2018年 3月 15日上載於澳門保安部

隊網頁及張貼於澳門保安部隊事務局通告欄。 
 
准考人不依時出席體檢則視為放棄/因缺席而被淘汰。 

Avisam-se os candidatos admitidos para o “27º Curso de Formação de Instruendos 

das Forças de Segurança de Macau”, incluíndo os admitidos condicionalmente ou com 

falta de documentos, de que devem marcar a hora para a inspecção sanitária (1ª Parte), na 

página electrónica das FSM (www.fsm.gov.mo/cfi), a partir das 09H00 do dia 7 de Março 

até às 17H30 do dia 9 de Março de 2018, ou dirigir-se a esta DSFSM para a marcação, no 

período de 7 de Março a 9 de Março de 2018, dentro do horário de expediente. O horário 

da inspecção sanitária será afixado no expositor desta DSFSM e carregado na página 

electrónica desta FSM, no dia 15 de Março de 2018. 

Os candidatos admitidos que não compareçam à inspecção sanitária conforme a hora 

marcada, serão considerados como desistentes/ excluídos por ausência. 
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